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Öz: Ses ve söylem arasındaki dizimsel ili�kinin incelendi�i “Üç 
Gencin Kalbi”; kesitlere ayrıldı�ında söylemsel ve anlatısal dü-
zeyler üzerinden göstergebilimin yanı sıra ona kar�ıt olan deyi�bi-
limin yineleme, önceleme, kar�ıtlık ilkelerinin verileriyle bir arada 
okunmaya uygun bulunan, üç bölükten olu�an, dı� öyküsel anlatı-
cıyla kurgulanan bir �iirdir. �kinci Yeni içinde Ece Ayhan’ın �iir 
anlayı�ını yansıtır.  Dilbilimsel göstergeler ve i�aretleyicilerin �i-
irde; sentagmatik düzeyde anlamı sabitledi�i, paradigmatik olarak 
ise anlamı kapattı�ı görülür. �iirdeki göstergelerin yüzeysel ve de-
rin okumaları yapılır. �kisi de dilbilim kökenli olan ve birbirine 
kar�ıt olarak ortaya çıkan bu kuramlarla çözümlemeye uygun bu-
lunan bu �iir çözümlemesi alı�ılmı� kalıpları yıkar. Kar�ıtlık ve 
ko�utluk ili�kilerine dayandırılan zıt iki kuramla yakla�ılan bu �i-
irde; biçim-içerik ve yapı-tema arasında alı�ılmamı� ili�kiler ku-
rulması, gemici (Ö1), o�lan (Ö2) ve �air (Ö3) özneleriyle anlatılır. 
Bu çalı�mada Roland Barthes’ın yakla�ımından hareketle göster-
gebilimsel, Geoffrey Leech’in teorisinden yola çıkılarak deyi�bi-
limsel �iir çözümlemesi yapılacaktır. 

Anahtar Kelimeler: Ece Ayhan, Göstergebilim, Deyi�bilim, Üç 
Gencin Kalbi, Biçembilim, Stilistik, Roland Barthes, Geoffrey Le-
ech. 

Semiotic and Stylistic Relations in Ece Ayhan’s 
Poem Entitled “Üç Gencin Kalbi”  

Abstract: Examining the syntagmatic relationship between sound 
and discourse, Üç Gencin Kalbi is a poem which consists of three 
parts and is fictionalized with heterodiegetic narrator. In addition 
to semiotics, it could also be interpreted together with the data of 
the principles of stylistics like repetition, prioritization, and oppo-
sition when it is divided into sections. It reflects Ece Ayhan's un-
derstanding of poetry in Ikinci Yeni. It is seen that linguistic 
indicators and markers in the poem fixes the meaning at the syn-
tagmatic level and obscures the meaning paradigmatically. The in-
dicators in the poem are examined superficially and in detail. 
Found suitable to be analyzed with these theories that both have 
linguistics background and opposite of each other, this poem anal-
ysis breaks the established ideas. In this poem approached with 
two opposite theories based on contrast and parallelism relations, 
building unusual relationships between form-content and struc-
ture-theme is narrated with the subjects of the seaman (S1), the 
boy (S2) and the poet (S3). In this study, the poem’s semiotic anal-
ysis based on Roland Barthes' approach and its stylistic analysis 
based on the theory of Geoffrey Leech will be conducted. 

Keywords: Ece Ayhan, Semiotics, Üç Gencin Kalbi, Stylistics, 
Roland Barthes, Geoffrey Leech. 
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Giri� 

�kinci Yeni akımının öncü isimlerinden Ece Ayhan (1931-2002); ik-
tidar kar�ıtı söylemi ile mülksüz bireyin, önce kendi dilinin tarihini ö�ren-
mesi gerekti�ini dü�ünen bir �airdir. Tarihini ö�renmek, edebiyat tarihini 
de iyi bilmekten geçer. Logaritmalı bir anlayı� oldu�unu dü�ündü�ü �kinci 
Yeni �iirinin atası, Divan edebiyatı gelene�inden gelen ve �aire göre Divan 
�iirini en üst noktaya getirdi�ini söyledi�i �eyh Galip’tir (Geçgel, 2002: 
175). Ayrıca “�lkel toplumsal ko�ulların ve tarihsel ortamın ırmaklarına 
baktı�ı zaman, kendi hayatına e�ildi�i zaman adı daha konmamı� olmu� 
olsa bile var olan bir yı�ın olayı anlatabilmek için sözlü�ünü geni�letmesi 
gerekti�ini belirtir.” (Selçuk, 2004: 85). “Ece Ayhan, edebiyat dünyasında 
ilk olarak Türk Dili dergisinde yayımlanan iki �iiriyle görülmü�tür. Dergi-
nin �ubat 1954 tarihli sayısında yayımlanan bu �iirler ‘Üç Gencin Kalbi’ 
ve ‘lslak:’ ba�lıklarını ta�ımaktadır.” (Geçgel, 2002: 42). “Üç Gencin 
Kalbi”, üç bölükten olu�an üç ayrı özne etrafında �ekillenen duygusal bir 
�iir olarak �kinci Yeni �iirinde yer alır;  

Üç Gencin Kalbi  
 

Bir gemici tanırım, 
Kalbini bir limanda bırakmı�, 
Ya kaybolursa? 
A�lar çocuklu�undaki gibi, 
Kalbini almaya gidecek hâlâ… 
 
Bir o�lan tanırım, 
Derin ye�il gözlü, 
Gönlü güney denizlerinin dibi, 
Kalbi ise yerinde. 
Birine vermeye gidecek,  
Bir gemi arar durur 
Bulutlardan.  
 
Bir �air tanırım, 
Onunki içler acısı, 
Kalbini asla vermemi�,  
Çalmı�lar, 
Kalbi eski bir efsanede saklı… (Ayhan, 2016: 136).  

�iir, döneminin temalarına uygun olarak akıcı bir dille kaleme alın-
mı� ve �iir çözümlemesinde birbirine zıt iki kuramın nasıl ortak bir noktada 
kesi�ebildiklerini göstermi�tir.  �kisi de dilbilim kökenli olan; gösterenler 
(anlatım) düzlemi ile gösterilenler (içerik) düzlemi arasındaki ba�lantıyı 
dil (Fr. Langue) ve söz (Fr. Parole) biçimleriyle ili�kisi ölçüsünde açıkla-
yan göstergebilim (Fr. Sémiotique) ve ona kar�ıt bir görü� olarak edebî 
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eserlerin üsluplarına odaklanarak metindeki figürler, mecazlar ve çe�itli re-
torik araçların ses birimlerinin yapılarına etkilerini dilbilgisel nedenlerle 
açıklayan deyi�bilim/üslupbilim (Fr. Stylistique) kuramları, bir metinde 
sözcüklerden hareketle gösteren-gösterilen ili�kisini ve yapının içeri�e et-
kisini birlikte ortaya koyarak birbirlerini tamamlayan iki kuramdır. Yazın-
sal metnin stili/biçimi/tarzı, sözceleme öznesinin sözceleme sürecinde 
kullandı�ı dilbilimsel göstergelerle ortaya çıkar. Leech’e (1969: 30) göre 
bu stili, bir tarz olarak metinde ortaya koyan �ey kelimelerin ve cümle ya-
pılarının kullanılma biçimleridir.  

“Üç Gencin Kalbi” �iirini incelemek, aslında iç içe geçmi� olan ku-
rallar bütününün ortaya konmasına fayda sa�lamı�tır. �iirin içerik düzle-
minde /umut/-/umutsuzluk/kar�ıtlıklarının diline etkisi göstergeler 
üzerinden göstergebilim kuramıyla incelenmi�, bunun yanı sıra dönü-
�ümcü- üretici dilbilgisi kuramında oldu�u gibi deyi�bilimle ise gramerin 
üslubuna etkisi saptanmı�tır. Aslında her iki kuram da dilbilim ve yapısalcı 
inceleme alanlarıyla iç içe oldu�u için bir �iirdeki ekleri, kökleri, sözcük-
leri, heceleri vs. dikkate almadan göstergebilimsel bir incelemenin sa�lıklı 
olmayaca�ı açıktır. Aslında her iki kuram iç içedir ve iç içe incelenmelidir. 
Bir �iirin ba�lı oldu�u yüzey yapısı kurallarını nasıl ki dilbilgisi kuralları 
izliyorsa, göstergebilim kuramını da deyi�bilim izlemektedir. Her iki ku-
ram, birbirinden ayrı dü�ünülemeyen bir bütünün parçalarından izlerdir. 
Bu izler, �iirde anlatı ve öykü zamanları arasındaki geri sapım, ileri sapım 
yöntemlerinde kendini göstermektedir.  

�iirin Göstergebilimsel Çözümlemesi 

Gösterge (Fr. Signe), ses birimlerini kapsayan gösteren (Fr. Signifi-
ant) ve anlam birimlerini kapsayan gösterilen (Fr. Signifié) den olu�an an-
lamsal yapıdır. Göstergenin yazınsal alandan hareketle çözümlenmesi, 
sözceleme süreci içinde kar�ıtlıklardan beslenen yapısıyla göstergebilimi 
do�urur. E�süremli olarak geli�en göstergebilim, Saussure’e kadar göste-
rilen ve gösteren kavramlarının birbirine karı�tırıldı�ı bir alan olmu�tur. 
Tarihî perspektifi yok sayan bu anlayı�, artsüremli olarak ilerleyen klasik 
okuma biçimlerine yeni bir bakı� açısı getirir. Gösteren (biçim-yapı) ve 
gösterilen (anlam) düzeylerinde incelenen Ece Ayhan’ın “Üç Gencin 
Kalbi” adlı �iiri, Hjelmslev’in töz (sözlükteki kelimeler) ve biçim (sözlük-
teki sözcükleri bir ba�lama yerle�tirme) kavramlarından hareketle “biçi-
min olmaması halinde anlamın da ortadan kalkaca�ı” (Barthes, 1953: 27) 
�eklinde yorumlanabilir. Hepsinin bir bütün olarak ele alınması, düzlemler 
üzerinden yapılacak bir okuma vasıtasıyla anlamı do�urur. Bir metni gös-
tergebilimsel olarak çözümlemek; metindeki verileri, en küçük yapılardan 
hareketle en büyük yapıya yani anlatıya ula�ıncaya kadar irdelemekten ge-
çer. Anlatıcı, ki�i, zaman, uzam ulamlarının yanı sıra metnin kesitlenerek 
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olay örgüsünün ele alınması, göstergeleri gösteren ve gösterilen düzlemle-
rinden hareketle ortaya çıkarır. Söz gelimi Ece Ayhan’ın “Üç Gencin 
Kalbi” adlı �iiri, Barthes’ın adlandırmasından hareketle deyim yerindeyse 
bir “göstergeler imparatorlu�u”dur. Barthes’ın göstergebilimi, bilinen en 
eskilerden biri olarak anlam üzerine odaklanır. “Bir göstergenin ya da gös-
tergeler bütününün temsil etti�i kavram ya da kavramlar bütünü” (Rifat, 
2013: 5) olarak tanımlanan anlam çerçevesinde Barthes, Göstergebilimsel 
Serüven adlı yapıtında hayranlık dönemi, bilimsellik dönemi, metin dö-
nemi ve bu üç dönemin birbirine geçip kayna�tı�ı dönemler olmak üzere 
dört grupta bu serüveni özetler.   

Göstergelerden hareketle yapılacak bir �iir çözümlemesinde ilk ola-
rak dikkat edilecek unsur �iirin ba�lı�ıdır.  Ba�lık, �iir içinde geçecek bütün 
göstergelerin özeti �eklinde olmalıdır. Bu kurala uygun olarak �iirin kalp 
göstergesi etrafında �ekillenece�i, tamamıyla bir hazırbulunu�luk süreci-
dir. Dil felsefesi içinde gösterge tanımlaması yapanlardan birisi olarak Pe-
irce’ın görüntüsel gösterge ya da ikon olarak adlandırdı�ı kavram, �iirin 
ba�lı�ında da içeri�inde de en önemli gösterge olan kalptir.  Bu gösterge-
nin, gösteren ö�esi /k.a.l.p/ �eklinde alfabetik olarak ifade edilirken göste-
rilen ö�esi ise zihinde “insan organlarından biri”ni canlandırır. Gösteren 
ve gösterilen düzlemlerinin göstergebilimsel çözümlemeye kattı�ı etki, ses 
biriminden çıkan bir �eklin nasıl zihinlerde bir anlama dönü�tü�ünün ifa-
desidir. �iirde; kalp göstergesinin ba�lıktan hareketle, üç ayrı genç insanın 
duygu durumunu anlataca�ı sezilir. Bu noktada, dı� âlemde somut halde 
var olma özelli�i olan kalp göstergesine, gönderge olma özelli�i de yükle-
nir. �nsan organlarından biri olan kalp, göndergesel i�levi ile somutla�ırken 
bir yandan da /a�k/ izle�ini hatırlattı�ı için göstergesel boyutunu yitirmez.     

/Umut/-/umutsuzluk/ ekseninde üç farklı gencin a�k hikâyelerine de-
�inilen �iirde; bir gemici, bir genç o�lan ve bir �airin ortak duygularına yer 
verilir. �lk bölükte anlatılan gemicinin duygu durumunda, onun tasviri sı-
rasında kullanılan cümlelerin zaman eklerine bakılacak olursa ili�kisine 
dair bir /umut/ söz konusu oldu�u görülür. �kinci bölükteki genç o�lanın 
“bulutlardan bir gemi arayıp durması”, varlı�ıyla /umut/ ve /umutsuzluk/ 
izleklerini beraberinde getirmektedir. Hayalperest bir ki�i oldu�u anla�ılan 
bu gencin bir gemi bulma ihtimali, bulutlarda bu gemiyi aramasının tari-
fiyle imkânsızlı�a gider. Bu durumda /umut/’tan /umutsuzluk/’a gidi� izle-
nir. Üçüncü bölükte ise �air oldu�u bilinen anlatı ki�isinin tamamen bir 
/umutsuzluk/ içine sürüklenmi� oldu�u açıktır. Ruhsal yapıları ve kalp kı-
rıklıkları hakkında detay verilmeyen bu üç sözce alıcısının �iire konu olan 
o anki durum tasvirleri ortaktır. Bu demektir ki bu üç ki�i, �airin kimlik 
bölünmesinden do�an ve kurgusalla�tırılan üç farklı ruh hali veya üç farklı 
a�k hikâyesi olabilme ihtimalini ta�ır. Umudun ve umutsuzlu�un kıyısında 



15 
TÜBAR XLIX / 2021-Bahar / Ece Ayhan’ın “Üç Gencin Kalbi” Adlı �iirinde… 

 
olan gençlerin dengesiz ruh halleri, umudun verdi�i /sevinç/ ve umutsuz-
lu�un getirdi�i /hüzün/ duygularına bulanır ve �iirde birer izlek olarak ye-
rini alır. Ece Ayhan’ın di�er �iirlerinde görülen masalsı ve mitolojik ö�eler 
bu �iirde yerini kar�ıtlıklara bırakmı� durumdadır. “Üç Gencin Kalbi” adlı 
�iir, kar�ıtlık ilkesinden do�an göstergebilim kuramıyla kesitlenerek ince-
lenmeye uygun veriler içermektedir.  

Anlatının Kesitlere Ayrılması:  

Metnin okuma birimlerine ayrılarak çözümlenmesini, göstergebili-
min i�lemsel düzenlemelere ba�lı olma ilkesine uygun bulan Gökalp’a 
(1998: 364) göre durum, zaman, eylem ve e�de�erlikler üzerinden kesitle-
meler yapılmaktadır. Kesitlere bölünerek çözümlenen metnin, Saus-
sure’den bu yana çift eklemlilik ilkesinden hareketle dizimsel (Fr. 
Sentagmatique) ve dizisel (Fr. Paradigmatique) ili�ki düzeylerinde yatay 
ve dikey okuması yapılır çünkü göstergebilim dizimsel ve dizisel ili�kiler 
ba�ıdır. �iir çevirilerinde, dizisel ili�ki ile bir ö�enin yerine di�er ö�eyi 
yerle�tirmek onun yeniden yazımını edebî hale getirir. Bu durum, çeviri 
metinler dı�ında da anlatının biçimini etkiler. Anlatım Biçimi = Dizisel 
�li�ki + Sözdizimsel �li�ki �eklindeki denklemden hareketle �iirdeki gös-
tergeler tespit edilir. Daha sonra ise göstergelerin hangi söylemsel boyut 
içinde yer aldı�ının incelenmesi gerekir. Üç ayrı öznenin konu edildi�i �i-
irde, söylemsel ve anlatısal düzey olmak üzere iki ö�e etrafında �ekillenen 
üç kesit oldu�u görülür.  

I. Kesit: Kalbini limanda bırakan denizci 

Söylemsel Düzey: Sözce öznesiyle (Fr. Sujet de l’histoire) sözceleme 
öznesinin (Fr. Sujet de l’enanciation) iç içe geçti�i �iirin ilk kesiti, �air-
anlatıcının tanıdı�ı bir gemicinin duygu durumunu konu edinir. Özne ko-
numundaki gemici (Ö1), kalbini bir limanda bıraktı�ı söylenen, hisli ve 
üzgün birisidir. Çocuklu�undaki gibi a�layan ve kalbini bıraktı�ı yerden 
bir türlü almaya gidemeyen gemicinin hangi zaman ve uzamda oldu�u be-
lirtilmez. Bunun nedeni, gemicinin duygularına ve ya�adı�ı sancıya vurgu 
yapmaktır. “Uzam; sözcenin nerede cereyan etti�i ve ba�layıp bitti�i hak-
kında, kahramanların geçmi�ine ve gelece�ine yönelik etkileriyle kurgusal 
yapıyı olu�turan bir elementtir.” (Do�an, 2018: 16). Uzam ulamı olan /li-
man/, herhangi bir limandır çünkü gemici i�inden dolayı farklı ülkelere ve 
kıyılara gitmekte, farklı insanlar tanımaktadır. Kalbini verdi�i ki�i (N1), 
kavu�mak istedi�i nesnesidir. Bu nedenle özne konumundaki gemici, nes-
nesini arayı� içindedir. “Özne, nesneye yönelmi�tir ve bu yöneli� bir arayı� 
ili�kisidir.” (Günay, 2018: 152). Arayı� ili�kisi �u �ekilde gösterilir: 

 
Ö1       N1 
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Sözce öznesi, bir kalp meselesi yüzünden a�layan gemicinin (Ö1) 

durumuna üzüldü�ünü ve kavu�mak istedi�i sevdi�ine (N1) kavu�amaya-
ca�ını bilir gibidir. Onun I. kesitte araya girerek mecaz-ı mürsel söz sana-
tıyla limanda bırakılan kalbin kaybolmasına yönelik korkuları �iirde bir 
ku�ku yaratmaktadır. Liman göstergesi üzerinden çapkınlı�ına gönderme 
yapılan gemicinin aslında hiç de zannedildi�i gibi biri olmadı�ı, onun da 
kalp acısı çekti�i gösterilmektedir. Liman uzamındaki “uzam kavramı, ya-
zarın tecrübe ettiklerinden, hayal dünyasında kurguladı�ı bir gerçekten ha-
reketle ya da aslında hiç var olmayan bir gerçeklikten ibaret olarak 
yansıtılmı� olabilir.” (Kıran-Kıran, 2007: 252) fikrinden hareketle Ece Ay-
han’ın a�ina olmadı�ı ama iyi kurguladı�ı bir limandır.  

 

Tablo 1. 1. Kesit Sözcesinin Ö�eleri 

I. kesitte yer alan söylemsel düzeye ait ö�eler incelendi�inde; söz-
celeme öznesi, sözcelenmi� sözce öznesi, sözce öznesi, sözcenin alıcısı, 
sözcelenmi� sözcenin alıcısı ve sözcelemenin alıcısı olmak üzere altı farklı 
birim dikkati çeker. �iirde sözceleme öznesi �airin kendisidir. Sözcelenmi� 
sözce öznesi konumunda yer alan anlatıcı, aynı zamanda sözce öznesi ve 
sözcelenmi� sözcenin alıcısıdır. Sözcenin alıcısı �iir ki�isi gemici (Ö1) iken 
sözcelemenin alıcısı Ece Ayhan �iirlerinin okuyucusudur.  

Anlatısal Düzey: Birinci tekil ki�i tarafından kaleme alınan �iirin ilk kesiti, 
tanınan bir gemicinin tasviriyle ba�lar. /Bir gemici tanırım/ dizesinden 
sonra, geriye sapım (Fr. Analepse)1 yöntemiyle “anlatılmakta olan olayın 
daha iyi anla�ılması ve olaya yeni bir ayrıntı katabilmek için” (Günay, 
2018: 101), /Kalbini bir limanda bırakmı�/ dizesinde duyulan geçmi� za-
man ekiyle olu�turulan bir eyleme yer verilmi�tir. Leech’e (2006: 81) göre 

                                                 
1  “Bu geri dönü�, ayrıntılı betimleme adı altında kodlanmı�tır. Böylece sıfat, özneye; ad da 

yükleme dönü�ür.” (Barthes, 2016a: 119). 

Sözceleme 
Öznesi 

Sözcelenmi� 
Sözce Öznesi 

Sözce Öz-
nesi 

Sözcenin 
Alıcısı 

Sözcelenmi� 
Sözcenin Alı-
cısı 

Sözcelemenin 
Alıcısı 
 

�air  
(Ece Ayhan) 

Anlatıcı 
 

Anlatıcı Gemici Anlatıcı Okur 

Tablo 2. I. Kesitin Dilbilgisel Zaman ��aretçileriyle Anlatı ve Öykü Zamanları 
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�imdiki zamandan önce herhangi bir zamanda gerçekle�mi� olayları tanım-
larken ba�vurulan geçmi� zaman, olmu� bitmi� eylemleri anlatır. Geçmi� 
zaman anlatımının sonrasında yeniden anlatma zamanına dönülür ve sözce 
öznesi araya girer. /Ya kaybolursa?/ diyerek endi�esini belirtir. �air gemi-
cinin çocuklu�undaki gibi a�ladı�ını, geni� zaman eki getirerek anlatmaya 
devam eder. Tam bu noktada ileri sapım (Fr. Prolepse) yöntemiyle betim-
lemesinde, Ö1 hakkında gelecek zaman kipini kullanarak yeni bir bilgi 
daha verir: /Kalbini almaya gidecek hâlâ/. 

Herhangi bir limana bıraktı�ı kalbini henüz almaya gidememi� olan 
gemicinin trajik buhranı, anlatı zamanı ile öykü zamanı arasındaki krono-
lojiyi etkiler. Anlatıcının araya girerek, kendi fikrini söylemesiyle akıllarda 
soru i�areti bırakması, zamanın gidi�atına etki etmez. Yukarıdaki tablodan 
hareketle; �iirde zaman ifadelerinin sadece kelimelerin yardımıyla de�il, 
aynı zamanda eklerle de belirtildi�i gözlenir. Dilbilgisel zaman i�aretleyi-
ciler, bir �iirde zaman ulamının belirlenmesine yardım eden yardımcı ö�e-
lerdir. Bu �iirde, geni� zaman bildiren dilbilgisel zaman i�aretleyicinin {-
r} I. tekil ki�i eki ve III. tekil ki�i eki alarak kullanılması, Aydın’a (2016: 
1719) göre “tasarlama kipleri içinde yer alan olasılık bazense �art bildiren 
{-sA} eki” içeren kayıp-ol-ur-sa fiili ile de çe�itlenir. Belirsiz/duyulan geç-
mi� zamanı belirten {-mI�} ekinin dilsel göstergesi, di�er üç geni� zaman 
ifadesini geriletir. Konuyu detaylandırmak için bilgi verildi�i bir dizede 
zamanın geçmi�e dönmesi, öznenin tasvirinin canlılı�ı için önemlidir. Ge-
lecek zaman eki {-AcAk} ise, ileri sapım yönteminin olumsuz sonuçlarını 
cümlenin anlamında barındırmaktadır. Geni� zamanın �imdiki zaman an-
lamı kattı�ı fiillerden sonra git-ecek fiiliyle anlatı zamanından öykü zama-
nına ileri sapım görülür. Anlatısal düzey, Paris Göstergebilim Okulu’ndan 
Greimas’ın sözdizimi kapsamında anlatı izlencesi içinde temel sözce yapı-
sında daha net gözlenir. Durum sözcesi (Fr. Enoncé d’etat) kapsamında 
�iirdeki özne ve nesne ili�kisinde birliktelik ve ayrılık durumlarının simge-
sel kar�ılıkları; ilk kesitteki nesnesine ula�amayan özne için belirsiz bir du-
rum ifade etse de nesneden uzak kalma �eklinde yorumlandı�ında ayrılık 
ili�kisi çerçevesinde �u �ekilde gösterilir: (Ö � N) 

II. Kesit: Derin ye�il gözlü bir o�lan 

Söylemsel Düzey: II. kesitte �airin tanıdı�ını söyledi�i derin ye�il 
gözlü bir o�lanın hisleri anlatılır. �lk kesittekinin aksine bu kesitte özne 
konumunda olan o�lana (Ö2) ait fiziksel özelliklerin açıkça belirtildi�i dik-
kati çeker. Bu öznenin nesnesi dizelerde açıkça belirtilmemi� olsa da örtük 
olarak sevilen bir ki�iye i�aret eder. Bu ki�i, genç o�lanın kalbini vermeye 
gidece�i ki�idir. Nesne hakkında açıkça bilgi verilmese de genç o�lan hak-
kında pek çok bilgi verilir. “Derin ye�il gözlü, gönlü güney denizlerinin 
dibi gibi olan, kalbi yerinde olsa da birine vermeye gitmeye hazırlanan ve 
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bulutlardan bir gemi arayan duran” bir o�lan tasvir edilir. Sıfatlarla örülü 
olan ikinci kesitte eylemlerin sayısının da fazla olması dikkati çeker.   

Anlatısal Düzey: Sözceleme öznesi Ece Ayhan’ın kendisi olan �i-
irde, sözcelenmi� sözce öznesi anlatıcıdır. Aynı �ekilde sözce öznesinin de 
anlatıcının kendisi oldu�u dikkati çeker. Sözcenin alıcısı ise bu kesitin öz-
nesi konumundaki genç o�landır.  

Tablo 3. II. Kesitin Dilbilgisel Zaman ��aretleyicileriyle Anlatı ve Öykü Zamanları 

�air, sözcelemenin alıcısı olan okura ise bu kesitte �air dü�ünecek 
pay bırakmamı�; gerek kullandı�ı noktalama i�aretleri gerekse anlamsal 
bo�lukları nedeniyle metni teksesli halde bırakmı�tır. Geni� zaman {-r} 
kullanılarak kurgulanan anlatıda bir anda ileri sapım yöntemiyle anlatılan 
olay hakkında ufak bir detaya yer vermek için gelecek, zaman kipine {-
AcAk} geçilir. Tanı-r-ım, Tanı-r-ım, yerinde(dir), git-ecek, ara-r dur-ur 
fiilleriyle kurulan anlatı; tasvir edilen genç o�lanın hareketli yapısına, al-
dı�ı kararları uygulamaya gücü olan aktif ve kabiliyetli oldu�una gön-
derme yapar. �lk kesitteki ki�iyle kıyaslandı�ında bu öznenin daha aktif 
oldu�u, seçilen fiillerden ve fiillerin yineleme sıklı�ından anla�ılmaktadır. 
Barthes’ın (2006: 106) Metnin Hazzı’nda belirtti�i eserin yazarından so-
yutlanması buradaki fiil seçiminden anla�ılmaktadır. Greimas’ın anlatı iz-
lencesi konusundaki fikirlerinden hareketle; �iirin II. Kesitinde nesnesine 
ula�amayan özne için belirsiz bir durum var gibi görülse de bu durum, nes-
neden uzak kalma �eklinde yorumlandı�ında ayrılık ili�kisi ya�andı�ı or-
taya çıkar. Özne ve nesne arasında ya�anan durum sözcesindeki ayrılık 
simgesel olarak �u �ekilde gösterilir: (Ö � N) 

III. Kesit: Kalbi çalınmı�, tanıdık bir �air  

Söylemsel Düzey: Her bir kesitte iletilmek istenen mesajların bir so-
nuca varmadı�ı gibi üçüncü ve son kesitte de di�er kesitlerde oldu�u gibi 
yepyeni bir hikâye anlatılır. Sözceleme öznesinin söylemsel düzeyde ele 
aldı�ı üçüncü kesit, aslında �iirin üçüncü bölü�ünü içermektedir. Sözcenin 
alıcısı üçüncü bölükte sözü edilen �airdir. Kesit, �airin tanımlanmasıyla 
ba�lar. Bu �airin, Ece Ayhan’la ba�ı olması muhtemeldir. Ele aldı�ı özne-
sini “�air” olarak belirlemesi, kendisine yaptı�ı açık bir göndermedir. Kalbi  
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eski bir efsanede kaldı�ı için kalbini kimseye verememi� içler acısı bir du-
rumu olan �air öznesinin (Ö3) /umutsuzluk/ izle�i içindeki en belirgin özne 
oldu�u dikkati çeker.  

Anlatısal Düzey: �airi tanımlayan “o” zamiri, o-nun-ki biçiminde ek-
lerle türetilerek sözcü�ün yerini almı�tır. Kalbini asla vermemi� olan bir �air 
için kalbinin çalınması, metaforik olarak sözcelemeye gönderme yapar. Anlatı 
zamanı ile öykü zamanı arasındaki de�i�imler, dilsel göstergelerin zaman ek-
lerinde kendini gösterir.  

Tanı-r-ım, içler acısı(dır), ver-me-mi�, çal-mı�-lar, /saklı(dır) yüklem-
lerinde dikkati çeken, geni� zamanlı fiiler ve isim soylu sözcüklere gelen geni� 
zamanlı bildirme eklerinin arasında iki ayrı duyulan geçmi� zaman ekiyle ku-
rulan yüklemdir. Ver-me-mi� ve çal-mı�-lar yüklemleri, üçüncü kesitte anlatı-
lan �air öznesi (Ö3) hakkında geri sapım yöntemi kullanılarak detaylı bilgi 
vermek için özellikle seçilmi�tir. Burada anakronik zaman algısı kırılmamı�, 
sadece ki�inin a�k hayatıyla ilgili bilgi vermek için kısa bir geri sapım sa�lan-
mı�tır. Barthes’ın (1979: 5) göstergebilimin yapısal dilbilimden kaynaklanan 
dört ilkesinden ikisi olan “dizge” ve “dizim”, bu �iirde fiillerin ekleri üzerin-
den anlatı zamanında kendini gösterir. Göstergelerin yatay ve dikey okuması 
bu kesitte; harf, sözcük, hece, cümle okumaları üzerinden di�erlerinden daha 
çok hareketin oldu�unu kanıtlar. Böylece dil ve biçem konusu ortaya konur. 
“Dil ile biçem birer nesnedir; yazı bir i�levdir: yaratım ile toplum arasında 
ba�ıntıdır.” (Barthes, 1953: 23). 

Barthes’ın anlatı kesitlemelerine ek olarak anlatı izlencesi kapsa-
mında Greimas’ın durum sözcesi; �iirin III. Kesitinde nesnesine ula�ama-
yan öznenin nesnesinden ayrı kaldı�ını gözler önüne serer. Anlatısal 
düzeyde gerçekle�en bu ili�ki, �iirin önceki kesitlerinde oldu�u gibi bu ke-
sitte de aynıdır ve �u �ekilde simgesel olarak ifade edilir: (Ö � N) 

�iirin Deyi�bilimsel Çözümlemesi 

Deyi�, bir �airin kelimeleriyle yansıttı�ı duygularının dizimsel ve di-
zisel olarak incelenmesinden do�an üslubudur.  Mehmet Kaplan (2009: 

Tablo 4. II. Kesitin Dilbilgisel Zaman ��aretleyicileriyle Anlatı ve Öykü Zamanları   
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195) üslubun, sanatçının bütün eserlerine hâkim olan ve ki�ili�ini belli 
eden bir unsur oldu�unu söylerken; Barthes (2016b: 114) buna “yazınsal 
etki” adını verir. �iirde bu deyi�leri inceleyen inceleme dalına, deyi�bi-
lim/üslupbilim/biçembilim (Fr. Stylistique) adı verilir. “Bu terimi ilk defa 
Charles Bally kullanmı�tır.” (Özünlü, 2016: 71). Stilistik bir inceleme için 
ele alınan metin, sözcük düzeyi ve fonolojik düzey olmak üzere iki ayrı 
perspektiften incelenmelidir. Her bir düzeyin, metin okumasında üsluba 
etkisi belirlenmeli ve böylece yazarın kalemi hakkında sayısal verilerden 
hareketle bir fikir elde edilmelidir. Sözcük düzeyinde, bir edebî metnin 
sözcükleri ke�fedilirken; fonolojik düzeyde, metindeki artikülasyon sesleri 
baz alınarak inceleme yapılır (Ruban - Backiavathy, 2016: 59).  

“Deyi�bilim (üslupbilim/biçembilim/stilistik), Aristo’dan beri süre-
gelen yazınsal dili inceleme çabalarının 20. yüzyılda dilbilimden destek 
alan biçimsel koludur. Temel olarak ise dört ölçütlük �iir dilini incelemeyi 
amaçlar: yineleme, önceleme, sapma, ko�utluk.” (Gökalp, 2012: 32). Bu 
dört ölçüte, kimi zaman dilbilimin kar�ıtlık ilkesi de eklenir. Kar�ıtlıklar-
dan do�an göstergebilim kuramıyla bir çözümleme yapmanın yanı sıra, ko-
�uklukları temel olan deyi�bilim kuramı ile de aynı metne yakla�mak, bir 
metnin eksik kalan parçalarını tamamlamayı sa�lar. Bunların yanı sıra 
önemli olan bazı ölçütler daha vardır. Yi�it’e (2016: 102) göre “bir �iiri 
anlamlandırıp tahlil edebilmek için �iirin ölçüsü, ritmi ve uya�ı berabe-
rinde �iirin sanatsal bir bütünlük olu�turan biçimsel ögelerinin yani söz-
cüklerin, seslerin, metnin dil yapısındaki sapmaların ve göndermelerin de 
birlikte ele alınması gerekmektedir. �iirde deyi�bilimsel bir inceleme, �ai-
rinin söz varlı�ına ve kullandı�ı dilsel göstergelerin �iirinde ne gibi yansı-
maları oldu�unun tespitidir. “Üç Gencin Kalbi” adlı �iirde deyi�bilimin; 
yineleme (Fr. Répétition), önceleme (Fr. Premier plan) ve kar�ıtlık (Fr. 
Opposition) ilkeleri yer almaktadır.  

Yinelemeler  

Yineleme, edebî eserin kimli�ini yansıtan ifadelerin tekrarıdır. Yi-
neleme miktarları ve türleri tespit edildi�inde, edebî eserin üzerinde yaza-
rın etkisi belirlenmi� olur. �iir çözümlemesi için yinelemenin ek veya 
kelime boyutunda olması çok önemli bir detaydır. Yinelemelerden hare-
ketle anlamsal yapı ortaya çıkar. Ece Ayhan’ın “Üç Gencin Kalbi” adlı �i-
irinde yapı, sesbilgisel yineleme, ek ve sözcük yinelemeleri olmak üzere 
yapılan gruplamalardan hareketle yinelemeler tespit edilmi�tir.  

Yapı 

Yinelemeler konusunda ilk ba�lık Yapı’dır. Yapı ile anlamın birbir-
lerini tamamladıkları bir çözümleme örne�i olan “Üç Gencin Kalbi”, de-
yi�bilimin yineleme düzeylerine uygun verilerinin somutlu�unu, soyut 
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anlamda anlam düzeyine ta�ır. Böylece somuttan soyuta bir izlenim ger-
çekle�ir. Her bölük, ba�lıkta adı geçen “üç genç”ten birini anlatır. �aire 
göre bu üç genç, onun ‘bir yerlerden’ tanıdı�ı ki�ilerdir. �airden parçalar 
içeren ve tanıdı�ını söyleyerek tanımladı�ı ki�ilerin tasviri için üç ayrı bö-
lük olu�turan �air; ilk bölükte bir gemicinin (Ö1), ikinci bölükte bir o�lanın 
(Ö2), üçüncü bölükte bir �airin (Ö3) kalp kırıklıklarına de�inir.  

Mikro okuma yöntemiyle de�erlendirildi�inde ba�lık dahil olmak 
üzere �iir; 3 bölükten 314 harften, 55 kelimeden, 115 heceden ve 3 cümle-
den olu�ur. Her harfin sesbilgisel de�eri ve yinelenme sayıları, metinde 
kullanılan kelime seçimlerinin de tekrarlanıp tekrarlanmadı�ı sorusunu 
akıllara getirir. Bu sorunun cevabına ula�mak için sayısal verilerden yarar-
lanılarak 314 harfin olu�turdu�u 55 kelime incelenmi�tir. Her bir kelime-
nin aynı zamanda dilsel birer gösterge oldu�u 55 kelimelik �iirde 
bahsedilen üç ayrı öznenin betimlemesi, sadece üç cümleden ibarettir. Bu 
durumda yapılan çözümlemeden; yapısal ve anlamsal açıdan bakıldı�ında, 
yapının anlamı do�urdu�u sonucu çıkmaktadır. Ki�i betimlemesine odak-
lanılan �iirde, kelime seçimlerinin yapı ve biçimle olan ili�kisi anlamsal 
boyutta fiillerin az sayıda kullanıldı�ının göstergesidir.   

 

Harf Sayısı (Bo�luklar dâhil) 412 
Harf Sayısı (Bo�luklar hariç) 314 
Kelime Sayısı 55 
Sözcük Yo�unlu�u 78.18 
Cümle Sayısı 12 
Dize Sayısı 17 
Hece Sayısı 115 
Bölük Sayısı 3 

Tablo 5. Yapıya Dair Unsurlar 

Yapı unsurunda ele alınacak olan sözlüksel çözümleme do�rultusunda; 
�iirde isim, sıfat ve fiil olmak üzere üç ayrı sözcük türü görülmektedir. Genç, 
kalp, gemici, liman, çocukluk, gibi, hâlâ, o�lan, göz, gönül, güney, deniz, dip, 
ise, yerinde, gemi, bulutlar, �air, efsane sözcükleri isim türündedir. �simlerin 
anlatıda yer alan durumu belirtti�i açıktır. Bu isimler, bir, üç, derin, ye�il, eski 
sıfatlarıyla nitelenerek anlatının betimleme safhası tamamlanmı�tır. �simlerle 
kurulan düzanlam, sıfatların süsledi�i anlatıda figüratif yapıyı olu�turmaya 
ba�lamı�; böylece dizisel ili�kiler (Fr. Paradigmatique) içinde yananlamlar 
olu�mu�tur. Sıfatların içinde en çok tekrarlanan bir (x6) sözcü�ü di�er keli-
melerin %10.90’lık kısmını olu�turur. Fiiller ise; tanırım, bırakmı�, kaybo-
lursa, a�lar, gidecek, arar durur, vermemi�, çalmı�lar olmak üzere isimlerden 
sonra en çok kullanılan grupta yer alır.  
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Sesbilgisel Yineleme 

�iirin yapısından sonra, yineleme ba�lı�ı altındaki ikinci unsur Sesbil-
gisel Yineleme’dir. Burada inceleme konusu yapılan ünlü seslerin tekrarı (Fr. 
Assonance) ve ünsüz seslerin tekrarı (Fr. Allitération), �iir metninin ba�ından 
sonuna hâkim olan duyguyu ön plana çıkaran isim, sıfat ve fiillerde kendini 
göstermektedir. Arıkan’ın (2016: 64) aktardı�ına göre; “Dü�gün’ün (2011: 94) 
belirtti�i gibi ‘deyi�bilimde kullanılan sesbilgisi alanı, �iirin ve metnin ses ile 
anlam arası ili�kisini �iirin sesbilgisel tablosunu ve deyi� özelli�ini ortaya koy-
maktadır’. Ayrıca ‘�iirde ses ile anlam arasında do�rudan ili�ki kuran kuram-
cılar; ses simgecili�i konusuna e�ilmekte ve parça üstü olarak tabir edilen, 
vurgu, ses yüksekli�i, kav�ak, ezgi gibi ö�eleri incelemektedirler’.” Özünlü 
(2001: 45) dilbilimcilerin ses ve anlam arasındaki ili�kiyi birçok dildeki me-
tinlerde ve özellikle de ses anlama simgeci�i (Fr. Synesthétique) yoluyla ara�-
tırdıklarından bahsederken, Türkçe’de böyle bir çalı�manın yapılmadı�ından 
yakınmaktadır.  

Ba�lık dâhil olmak üzere �iirin tamamında 133 ünlü bulunmaktadır. 
Kullanım sıklı�ına göre ünlülerin da�ılımına bakılacak olunursa kalın ünlüle-
rin gösterimi [ /a/ (x36), /ı/ (x12), /o/ (x4), /u/ (x9)] olmak üzere toplam 61, 
ince ünlülerin gösterimi ise [ /e/ (x26), /i/ (x40), /ö/ (x2), /ü/ (x4) ] olmak üzere 
toplam 72 kez tekrarlandı�ı dikkati çeker. Genel olarak ünlü yinelemesi, en 
çok yinelemeden en aza do�ru �u �ekilde ifade edilir: [ /i/ (x40), /a/ (x36), /e/ 
(x26), /ı/ (x12), /u/ (x9), /o/ (x4), /ü/ (x4), /ö/ (x2)]. Kırk kez yinelenerek �iire 
hâkim olan /i/ sesi, naif duyguların anlatıldı�ı kelimelerde varlık gösterir. Ece 
Ayhan’ın �iirinin derinliklerinde esen rüzgârın naif ve kırılgan olması, o 
rüzgârı tasvir eden sözcüklerin de en az o tatlı esen rüzgâr kadar içe i�leme-
sinden kaynaklanır. Dikkat edilecek olunursa kelimede kalın bir ünlü bile yer 
alacak olsa, /i/ sesinin kelimeye kattı�ı de�erin okuyucuda her zaman daha 
yumu�ak algılandı�ı görülür. Bir, gemici, kalbini, çocuklu�undaki, gibi, gide-
cek, derin, ye�il, denizlerinin, dibi, kalbi, ise, yerinde, birine, gemi, �air, 
onunki, içler, vermemi�, eski kelimelerini bir veya birkaç kere kullanarak �iir-
deki duygu durumuna ve anlatılan üç öznenin hislerine öncelik veren �air, ke-
limeleri araç edinerek �iirine romantik bir üslup katar.  

Otuz altı kez tekrarlanan /a/ sesi ikinci sıradadır. Sonra yirmi altı kez 
tekrarla /e/ sesi gelir. �iirde /ı/ sesi ise on iki kez yinelenir. Bu verilerden ha-
reketle �iirin bütününde /e-i/ ince seslerinin (x66) kez, /a-ı/ kalın seslerinin ise 
(x48) kez tekrarlandı�ı tespit edilmi�tir. Böylece �iirde, ince-düz seslerle olu-
�an kelimelerin di�erlerine göre daha sık kullanıldı�ı görülür2. Bunun sebebi 

                                                 
2  “Bu iki ünlü ses Türkçenin de en çok kullanılan iki ünlü sesi olmasının yanında kalınlık-

incelik bakımından bir kar�ıtlık olu�turmaktadır. Ancak bu ses kar�ıtlı�ında sözcüklerde kul-
lanım açısından a sesi baskın çıkmaktadır.” (�ahiner, 2018: 32). 
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ise, izle�i itibariyle romantizmin hâkim oldu�u �iirde duygusal içerikli söz-
cüklerle tanımlanan üç ayrı öznenin betimlemesi sırasında �airin okuyucuya 
iletmek istedi�i bilinçaltı mesajlardır. �iire ince-düz seslerin hâkim oldu�u gö-
rülse de, kalın sesler de yumu�ak ünsüzlerle asimilasyona u�rayarak �iire naif, 
zarif ve yumu�ak bir his vermi�tir. Örne�in, kalbini kelimesindeki /a/ sesleri 
kalın ünlü olmasına ra�men /l/, /b/ ve /n/ yumu�ak ünsüzleriyle bir arada kul-
lanılarak asimile edilmi� ve daha yumu�ak bir ifadeye bürünmü�tür. Ayrıca bir 
di�er önemli veri ise kalın- yuvarlak seslerin 13 kez tekrarlandı�ı [ /o-u/ (x13)] 
�iirde ince-yuvarlak seslerin sadece 6 kez yinelenmi� [ /ö-ü/ (x6) ] olmasıdır. 
Yuvarlak seslerin kullanıldı�ı kelimeler, okuyucuya korku veren ve hayrete 
dü�üren göstergeler oldu�u için; �airin bu �iiri teması bakımından böyle keli-
melerin kullanım alanı bulabilece�i bir düzlem ifade etmemektedir. �iirde 
ünlü seslerin tekrarı �u �ekilde özetlenebilir: 

 

   Ünlüler   Ba�lık   I. Bölük   II. Bölük    III. Bölük Toplam 
/a/ x1 x17 x7 x11 x36 kez 
/e/ x1 x3 x15 x7 x26 kez 
/i/ x2 x13 x16 x9 x40 kez 
/ı/ - x4 x2 x6 x12 kez 
/o/ - x2 x1 x1 x4 kez 
/ö/ - - x2 - x2 kez 
/u/ - x4 x4 x1 x9 kez 
/ü/ x1 - x3 - x4 kez 

Tablo 6. Bölüklere Göre Asonans 

Sesbilgisel yinelemelerden ünsüz seslerin kullanımı da �iire hâkim 
bir di�er unsurdur. �iirin tamamında 175 ünsüz ses yer alır. Bunlardan 41 
tanesi sert, 125 tanesi ise yumu�ak ünsüzlerdir. �iirdeki atmosfere ve an-
latılan hâkim duyguya uygun olarak yumu�ak ünsüzlerin sayıca fazla ol-
du�u dikkati çeker. Yumu�ak sessizlerin (b, c, d, g, �, j, l, m, n, r, v, y, z) 
bulundu�u kelimeler sayıca, sert sessizlerin (ç, f, h, k, p, s, �, t) tekrar edil-
di�i kelimelerden çoktur. Sert sessizlerden olu�an kelimelerin sayıca az ol-
ması, �iirin yumu�ak geçi�inden ve naif üslubundan kaynaklanmaktadır. 
�air, böyle kelimeleri bilinçli seçmi�tir.   

 

Ünlüler Ba�lık I.Bölük II.Bölük III.Bölük Toplam 

/b/ x1 x7 x6 x4 x17 kez 

/c/ x1 x3 x1 x1 x6 kez 

/ç/ - x1 - x2 x3 kez 

/d/ - x3 x7 x1 x11 kez 
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/f/ - - - x1 x1 kez 

/g/ x1 x3 x5 - x9 kez 

/�/ - x2 x1 - x3 kez 

/h/ - x1 - - x1 kez 

/k/ x1 x6 x2 x5 x14 kez 

/l/ x1 x8 x8 x7 x24 kez 

/m/ - x5 x3 x4 x12 kez 

/n/ x2 x5 x11 x5 x23 kez 

/p/ - - - - - 

/r/ - x6 x13 x6 x25 kez 

/s/ - x1 x1 x5 x7 kez 

/�/ - x1 - x3 x4 kez 

/t/ - x1 x2 x1 x4 kez 

/v/ - - x1 x1 x2 kez 

/y/ - x3 x4 - x7 kez 

/z/ - - x2 - x2 kez 

Tablo 7. Bölüklere Göre Aliterasyon 

Bölüklere göre ünlü ve ünsüz seslerin yinelemeleri, o bölükte anla-
tılan hikâyenin derinli�iyle ve duygusal yönüyle do�ru orantılıdır. Ses yi-
nelemelerinde dikkati çeken ise kelimelerin ba�ında, ortasında ve sonunda 
görülerek farklı sözcük türleri içinde yerlerini almı� olmalarıdır. Ünlü ve 
ünsüz sesler, anlamın in�ası noktasında sözceleme öznesinin �iir dilini or-
taya koyar. Ece Ayhan’ın üslubu, seçti�i sıfat ve isimler üzerinden kiplik-
ler do�urur. �çe dönük �iir yapısıyla �kinci Yeni’nin saklı dünyası, 
sözcesinin dilsel göstergeleri üzerinden kelimelerinde ve seslerinde varlık 
gösterir.  

Noktalama  

Sesbilgisel yineleme konusunda, üzerinde ilk durulması gereken un-
sur noktalamadır. Noktalama; metnin duraklarını, vurgularını ve tonlama-
larını okuyucuya bildiren ikaz i�aretidir. Özellikle �iir türünde noktalama, 
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anlamı bir alt satırla birle�tirilerek okunan dizeleri ortaya çıkarma konu-
sunda bir ikaz bildirir. Ece Ayhan’ın �iirlerinde noktalama i�aretlerine 
önem verdi�i ve do�ru yerlerde kullandı�ı açıkça fark edilir. “Üç Gencin 
Kalbi” adlı hüzünlü �iirinde, noktalama i�aretlerini kullandı�ı veya kullan-
madı�ı dizeler; anlamını bir alt dizeyle birlikte okundu�unda tamamlayan 
cümlelerdir. �iirde yinelenen toplam noktalama i�areti sayısı 16’dır. ��a-
retlerin çe�itli olmadı�ı görülmekle birlikte, dört ayrı noktalama i�aretine 
yer verildi�i tespit edilmi�tir. Noktalama i�aretlerinin çe�idinin üç bölük-
lük bir �iir için az oldu�u, buna ra�men kullanılan virgül, nokta, soru i�areti 
ve üç nokta i�aretlerinin �iir dilini oldukça etkiledi�i tespit edilmi�tir. �ai-
rin bu bilinçli seçimi, onun �iirinin izleklerini iyi yansıtmasına ve okuyu-
cunun tamamlayabilece�i anlamsal bo�luklar bırakmasına etki etmi�tir. 
�airin �iir dilinin olu�umunda en çok ba�vurdu�u noktalama i�aretinin vir-
gül, en azının ise soru i�areti oldu�u gözlenmi�tir.  

Sözceleme öznesi, noktalama i�aretlerinden en çok virgülü (x11) 
kullanmı�tır. Birinci bölükte üç, ikinci ve üçüncü bölüklerde ise dörder 
tane virgül kullanmı�, bunları özellikle sıralı cümleleri ayırmak için tercih 
etmi�tir. Öznelerinin (Ö1, Ö2, Ö3) yarıda kalmı� sevdalarını ve umutsuz-
luklarının onlara ya�attı�ı elemi ele alan bir �iirde virgüllerin di�er nokta-
lama i�aretlerine göre daha çok kullanılması, öznelerin nesnelerine 
söyleyecekleri sözlerin yarım kaldı�ı ve daha devamının gelece�ini ça�rı�-
tırmaktadır. Ancak virgüller, pasif konumda yer alan özneler için söylene-
memi� sözleri sembolize eder.  

Noktalama i�aretleri içinde en az kullandıklarından biri olan nokta 
(x2), �airin öznelerinin kalplerinde tamamlayabildikleri çok az �ey oldu�u-
nun göstergesidir. Hep yarım kalan ve onlara üzüntü veren sevdaları nede-
niyle üzülen ve /umut/-/umutsuzluk/ ekseninde gidip gelen özneler için 
noktalanacak sadece iki eylem vardır. Birinci bölükte gemicinin tasviri sı-
rasında dize sonlarında nokta kullanılmamı�tır. Kalbini bir limanda bırak-
mı� olan ve almaya gitme planları yapan bir gemici için henüz hiçbir �ey 
bitmemi� oldu�undan, �air nokta kullanmaktan kaçınmı�, yorumu okuyu-
cuya bırakmı�tır. �kinci bölük, �iirin tamamında kullanılan noktaların hep-
sinin bulundu�u kısımdır. �iirin ikinci öznesi (Ö2), hala yerinde olan 
kalbini birine vermeye gidecek olan ama bulutlardan gemi aradı�ı için bir 
türlü bulamayan bir o�landır. Bu o�lanın durumu anlatılırken, di�er bölük-
lerdeki öznelerde rastlanmayan �ekilde iki ayrı tasviri cümlede nokta kul-
lanılmı�tır. �airin bu bölükteki kurgusunda kullandı�ı noktalar, o�lanın 
kalbinde ba�layıp sonlanmamı� olan durumun kendi dı�ındaki faktörlerden 
dolayı (buluttan gemi aramak gerçekle�meyecek bir hayal oldu�u için) 
sonlanmak zorunda kaldı�ının ifadesidir. Üçüncü bölükte noktaya rastlan-
mamı�tır. Bu durum da ilk bölükte oldu�u gibi yorumlanmaya müsaittir.  
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�airin sadece ilk ve son bölüklerde yineledi�i noktalama i�areti üç 

noktadır (x2). �ki ayrı yerde yinelenen bu i�aret, cümlede anlamın tamam-
lanmadı�ı ve dü�ünme kısmının sözcelemenin alıcısına bırakıldı�ı anlam-
sal bo�luklar yaratması bakımından di�er noktalama i�aretlerinden daha 
ilgi çekicidir. �iirde sözcelemenin alıcısı konumundaki okuyucunun asıl 
odak noktası, ilk bölükteki gemicinin “Kalbini almaya gidecek hâlâ…” bi-
çiminde umutlu ve umutsuz olmak arasına sıkı�ıp kaldı�ını bildirdi�i dize 
ile son bölükteki “Kalbi eski bir efsanede saklı…” dizesidir. Her iki dize, 
alt alta yazılıp okundu�unda aslında ilk ve son bölüklerin ana fikirlerinin 
aynı oldu�u ve bunların birbiriyle örtü�tü�ü sonucuna varılmaktadır.  Söz-
celeme öznesinin kimi zaman okuyucuyla konu�urcasına kaleme aldı�ı di-
zelerin sonlarında pek sık rastlanan soru i�areti (x1), bu �iirde sadece ilk 
bölükteki üçüncü dizede kendini göstermektedir. Bu durum sözceleme öz-
nesinin, sözcelemenin alıcısına iletmek istedi�i mesajların çeli�kisiz oldu-
�una dair kanıtlar ileri sürer. Kalbini herhangi bir limanda bırakan bir 
gemici için anlatıcının araya girerek “Ya kaybolursa?” �eklindeki kaygısını 
dile getirmesi, anlatıcının aslında özne (Ö1) ile özde�le�ti�i gerçe�ini yan-
sıtır.  

Ek/Sözcük Yinelemeleri 

Noktalamalardan sonra önemli bir di�er unsur ise yinelenen ses bi-
rimlerin tespit edilmesidir. Sözcük düzeyinde yinelemelerde, ba�lık dâhil 
olmak üzere inceleme yapıldı�ında en çok yinelenen sözcüklerin kalp 
(3+3=6 kez) ve bir (x6) oldu�u görülür. Öncelenen ifade olarak yineleme 
unsuruna dönü�en bu sözcük; ba�lıkta bir, ilk bölükte iki, ikinci bölükte 
bir, üçüncü bölükte iki kez kullanılmı�tır. Her bölükte e�it olarak da�ıtıla-
rak kullanıldı�ı dü�ünülen kalp kelimesine ikinci bölükte bir kez rastlan-
ması bir eksiklik de�ildir. �air, burada kalp kelimesinin e� anlamlısı olarak 
gönülü kullanmayı tercih etmi� ve aynı anlama geldi�inden dolayı simetrik 
da�ılıma söyleyi� güzelli�i katarak uymu�tur.   

Bir sözcü�ünün ba�lıkla birlikte altı kez yinelenmesi, öznelerin tas-
virleri ve uzamsal boyutta nerede olduklarının belirtilmesinde kullanılan 
bir sayı sıfatı görevindedir. �lk olarak belgisizlik anlamı kattı�ı dü�ünülse 
de ba�lıkta belirtilen asıl sayı sıfatlarından üç sözcü�ünün genç ismini ni-
telemesi ve �iir dizelerinin ba�ındaki bir sözcüklerinin toplamına e�it ol-
ması gibi sebeplerden dolayı belgisizlik anlamını yitirir. Çünkü bu özneler 
(Ö1, Ö2, Ö3), �airin tanıdı�ı ki�iler oldukları için “belirli” ve bilinen ki�i-
lerdir. Bu üç genci niteleyen bir sıfatının dı�ında kalan ve arkasından gelen 
liman, gemi, efsane sözcüklerine bilinmezlik anlamı yükleyen bir sıfatı ise 
belgisiz sıfattır. Bunlardan hareketle, altı kez yinelenen bir sözcü�ünün di-
�er sözcükler içinde kullanımı %10.90, üç kez yinelenen tanırım sözcü�ü-
nün %5.45, üç kez yinelenen kalbini sözcü�ünün %5.45, yine üç kez 
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yinelenen kalbi sözcü�ünün %5.45 ve iki kez yinelenen /gidecek/ fiilinin 
oranı %3.63’tür.  

Uyak düzeni açısından incelenecek olunursa, Leech’in (Özünlü, 
2016: 76-77) �iirsel sözdizimi ile ilgili önerdi�i dört ana nedenden olan 
“�iirde uyak kullanımının devrikle�tirmeye etki etti�i” gerçe�i bu �iirde 
açıkça görülmemektedir. Uyak düzeni, ses yinelemelerini barındırmaması 
ve uyak, redif gibi ö�eleri içermemesinden dolayı �kinci Yeni �iirinin söy-
leyi� yapısına uygundur.   

Öncelemeler 

�iirde yinelemelerden sonra en çok ba�vurulan deyi�bilim unsuru 
öncelemelerdir.  Bu ba�lık kapsamında incelendi�inde �iirde sesbilgisel, 
biçimbilgisel, sözdizimsel ve anlamsal öncelemeler olmak üzere dört ayrı 
önceleme türü tespit edilmi�tir.  

Sesbilgisel Öncelemeler 

Öncelenen ünsüz sesler; [ /l/ (x23), /n/ (x22), /b/ (x14), /m/ (x12), g-
,� (x10), /d/ (x10), /y/ (x6)]’dir. En çok /l/ sesinin kullanıldı�ı görülür: kalp, 
liman, kaybolursa, a�lar, çocuklu�undaki, almaya, hâlâ, ye�il, gözlü, o�-
lan, gönlü, denizlerinin, kalbi, bulutlardan, içler, kalbini, asla, çalmı�lar, 
kalbi, saklı. Öncelenen ünlü sesler; [ /i/ (x40), /a/ (x36), /e/ (x25), /ı/ 
(x12)]’dır.  

En çok öncelenen /i/ sesidir: gencin, kalbi, bir, gemici, kalbini, bir, 
limanda, çocuklu�undaki, gibi, kalbini, gidecek, bir, derin, ye�il, denizle-
rinin, dibi, kalbi, ise, yerinde, birine, gidecek, bir gemi, bir, �air, onunki, 
içler, kalbini, vermemi�, kalbi, eski, bir.  Di�erleri sayıca daha azdır. �iirde 
ince-düz seslerin öncelenmesinin nedeni, naif duyguların ifade edilmesidir. 
Yankı yapan ve yansımalı sözcüklere yer verilmemi�tir.  

Biçimbilgisel Öncelemeler 

“Üç Gencin Kalbi” adlı �iirde ba�lık-içerik ilgisi kurulacak olursa 
ilk dikkati çeken, üç ayrı bölükte “Bir … tanırım” �eklinde yinelenen söz-

Tablo 8. Yinelenen Sözcüklerin De�erleri 
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cüklerden olu�an sayısal ifadelerin toplamının ba�lıkta belirtilmi� olması-
dır. Yineleme ba�lı�ı altında da bahsedilen, �iirde biçimbilgisel önceleme 
ifadesi olarak dikkati çeken �ey; her üç bölükte tanındı�ı söylenen “bir” 
gemici (1), “bir” o�lan (1) ve “bir” �air (1) sayısal olarak toplandı�ında; 
ba�lıktaki “üç” genç sıfat tamlamasında yer alan rakam elde edilmesidir 
(1+1+1=3). Böylece “bir” ifadesi, belgisiz sıfat de�il, asıl sayı sıfatı olarak 
belirlilik anlamı katar. Bu açıklamadan da anla�ılaca�ı üzere, sözceleme-
nin alıcısı �iir okumaya ba�larken neyle kar�ıla�aca�ına dair hazırbulunu�-
luk sahibi olur.  

Tanıtılan gemici (Ö1), o�lan (Ö2) ve �air (Ö3) öznelerinin hepsinin 
ortak özelli�inin “genç” ya�ta ki�iler olması, a�kın gençlikte insanı daha 
çok etkiledi�ine yönelik bir örtük gönderme özelli�i ta�ımaktadır. �iirde 
biçimde öne çıkan görsel önceleme ö�elerine dair belirgin bir görsellik 
göze çarpmaz. 

Sözdizimsel Öncelemeler 

Öncelenen ö�elerin cümle içindeki konumları ve aslında bulunma-
ları gereken konumlar incelendi�inde, sözcenin do�ru anlamlar ifade etti�i 
ortaya çıkar. Bu durum anlam bakımından sorun yaratmasa da biçem için 
kimi zaman bir sorun te�kil edebilir. “Sorun; her �eyden önce bir ba�ıntı, 
dolayısıyla bir yapı sorunudur.” (2018: 50). Bu sorun eksiltili yapıların tes-
pitiyle düzeltilebilir. Ayrıca eksiltili yapılar üzerine çalı�ılacak olunursa, 
ilk ve son bölüklerde iki ayrı cümlede üç nokta ile biten dizelere rastlansa 
da bunlar, yükleme sahip oldukları için eksiltili yapıya uymamaktadır.  

Eksiltili yapılara ba�vurulmaması tamamen �airin bilinçli seçimin-
den kaynaklanır çünkü �airin bu �iirdeki amacının sezdirip hissettirmekten 
çok, üç gencin hikâyeleri üzerine dü�ündürmek oldu�u kanısına varılmak-
tadır. Sözdizimsel önceleme olarak görülen soru cümlesi, �airin �iirlerinde 
de sık sık kullandı�ı bir biçimdir. “Ece Ayhan, ya�amda ve dü�üncede sor-
gulamaya, soru sorabilmeye önem veren bir �airdir. �iirlerinde soru cüm-
lelerine fazla sayıda yer vermesi, bu durumun bir yansıması olarak 
de�erlendirilebilir.” (Kul, 2007: 458). “Ya Kaybolursa?” diye soran �air, 
aynı zamanda {–sA} dilbilgisel zaman i�aretleyicisinin kullanıldı�ı �art 
cümlesinin öncelemesine de ba�vurmu�tur.  

Anlam Öncelemeleri 

Anlam öncelemeleri, söz sanatlarıyla ortaya çıkan yapılardır. Bart-
hes’a (2016b: 192) göre “söz sanatları, e�retilemeler, sözcük oyunları, ata-
lardan kalma ikili göstergelerdir.” �iirdeki söz sanatları incelenecek 
olunursa, yedi ayrı sanatın varlı�ı dikkati çeker. Bu sanatlar �öyle sıralana-
bilir; 
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Tekrir sanatı; birinci bölükte “bir” kelimesi iki, ikinci bölükte bir 

tanesi “birine” sözcü�ünün içinde geçmek üzere üç, üçüncü bölükte iki 
kere tekrarlanmasıyla toplam 6 kez kendini gösterir. Bu tekrar, anlam ön-
celemesi olarak �iire belgisizlik de�il; belirlilik anlamı katar.  

�stifham sanatı, �airin cevabını bildi�i bir soruyu sözcelemenin alı-
cısına yöneltmesiyle sadece ilk bölükte üçüncü dizede “Ya kaybolursa?” 
biçimiyle görünür. Soru i�aretinin dize sonuna konması ve cümledeki an-
lamı nedeniyle okuyucunun doldurmasını istedi�i bo�lu�u sezdirmesi ile 
�air istifham sanatını �iirin en ba�ında ortaya koyarak devamında okuyu-
cuya soru sorma amacı gütmez.  

Benzetme anlamı içeren te�bih sanatı, birinci bölü�ün dördüncü di-
zesinde “gibi” edatını da içererek benzetmenin yönü ve edatı unsurlarını 
ba�arılı �ekilde gösterir: “A�lar çocuklu�undaki gibi”. �kinci bölükte ise 
te�bih çe�itlerinden, benzetme edatının bulunmadı�ı te�bih-i beli� türüne 
rastlanmaktadır. “Gönlü güney denizlerinin dibi” �eklinde belirtilen mıs-
rada, Ö2’nin sevgi dolu geni� gönlü, “gibi” edatı olmaksızın mısrala�tırıl-
mı�tır. Oysaki bu mısra �u �ekildedir: “Gönlü güney denizlerinin dibi 
(gibi)”.  

Tenasüp sanatı �iirin tamamına hâkimdir. Gemi, gemici, liman, de-
rin, deniz dibi, gemi, deniz sözcükleri arasında anlam bakımından öncele-
nen bir uzam ulamı dikkati çekmektedir. �airin bu söz sanatını 
kullanmasının nedeni, anlamını önceledi�i uzam ulamı olarak deniz gös-
tergesinin üç ayrı öznenin gönülleriyle ili�ki kurmasıdır. Gemici denizlerde 
seyahat eder, genç o�lan denizlerden bir gemi bulmak isteyerek sevdi�ine 
(N2) ula�maya; �air ise deniz kadar sonsuz kelimeleriyle efsane bir a�kını 
anlatmaya çalı�ır.  

Tezad, birinci bölükte “Kalbini almaya gidecek hâlâ…” dize-
sinde geçen al- fiili ile ikinci bölükteki “(Kalbini) Birine vermeye gide-
cek” cümlesindeki git- fiili arasında zıt anlamlı bir ba� kurar.  

�stiare söz sanatına, üçüncü bölükte �airin geçmi�te kalan efsane 
a�kına gönderme yapan “Kalbi eski bir efsanede saklı…” dizesi uymak-
tadır. Efsanede kelimesi ile “bir a�k efsanesi” kastedilmektedir.  

Son olarak mecaz-ı mürsel ise, sadece ilk bölükte “Kalbini bir 
limanda bırakmı�” ve “Kalbini almaya gidecek hâlâ…” dizelerinde gö-
rülmektedir. Somut anlamda bir kalbin limanda bırakılamayaca�ı için, 
“o limanın ait oldu�u �ehirdeki bir insan” ça�rı�tırılmı�, o insandan 
“kalbini almaya gitmek” ise belki bir son konu�manın gerçekle�me pla-
nıdır.  
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Kar�ıtlıklar 

Deyi�bilimsel çözümlemede yineleme ve öncelemeden sonra kar�ıt-
lık ö�esi gelir. Kar�ıt ö�eleri tespit etmek, �iir dilinin konu�ma diliyle ala-
kasını kurmakla gerçekle�ir. Leech �iir diliyle günlük dil arasındaki ili�kiyi 
üç açıdan belirleyerek sapmalar konusunda kar�ıtlıklardan da bahseder 
(Aksan, 1995: 53). “Kalbini almaya gidecek bir gemici” ile “kalbini birine 
vermeye gidecek bir o�lan”ın anlatıldı�ı iki bölükte alma ve verme fiille-
rinden türemi� isimler, {–A} yönelme ekinin eklenmesi ve araya giren –y 
koruyucu ünsüzünün etkisiyle �iirde yerini alır. Böylece iki kar�ıt eylem 
soylu sözcük olma özelli�ini ta�ır ve Barthes’ın “mana=sözcük” (2018: 
147) denklemi kendini sa�lamı� olur. Sözcüklerin her biri, hatta kar�ıt söz-
cüklerin her biri bir mânâ, yeni bir sözcedir.  

Sonuç 

�kinci Yeni’nin önde gelen isimlerinden Ece Ayhan’ın “Üç Gencin 
Kalbi” adlı �iirini birbirine kar�ıt olan göstergebilim ve deyi�bilim kuram-
larını bir arada kullanarak çözümlemek, her iki kuramın da çözümlemede 
birlikte kullanılmasının ne kadar önemli oldu�unu gösterir. Göstergebilim-
sel çözümlemede ilk dikkati çeken; çapkınlı�ı ve her limanda bir sevgiliyi 
geride bırakmayı örtük olarak sezdiren “gemicilik” mesle�inin �airin bi-
linçli olarak seçti�i bir gösterge olmasıdır. Liman göstergesi ise, Romantik 
edebiyatta a�k maceralarının uzam ulamı olarak hafızalara kazınmı�tır. Bi-
rinci kesitte anlatılan gemici (Ö1), kalbini bıraktı�ı limana yine kalbini al-
mak için gidecektir ama gidememi�tir. Bu eylemi öznenin, kavu�mayı 
amaçladı�ı sevgilisinden (N1) ona ya�attı�ı hüzün dolayısıyla aslında ay-
rılmak istedi�inin göstergesidir. Bu nedenle özne, nesnesine kavu�amamı� 
sayılmaktadır (Ö1 � N1). �kinci kesitte tasvir edilen genç o�lan (Ö2), tıpkı 
ilk kesitte anlatılan gemici gibi kalp sızısı ya�amaktadır. Onun farkı, kal-
binin güney denizlerinin dibi kadar derin olmasıdır. Büyük bir sevgiyi 
içinde barındırabilecek kadar büyük yüre�i olan bu genç, �imdilik yerinde 
duran kalbini vermeye gidecektir. Bu nedenle kendini /umutlu/ hissetse de 
bölü�ün sonunda sevdi�ine (N2) kavu�tu�una dair bir belirtke olmadı�ı 
için kavu�amadı�ını dü�ünmek mümkündür (Ö2 � N2). Üçüncü kesitte 
�airin kendisinde gönderme yaptı�ı dü�ünülen öznesi bir �airdir (Ö3). Bu 
�airin derdi ise, aklının ve kalbinin eskilerden bir efsanede kalmı� olması-
dır. Bu durumda nesnesine kavu�amamı� oldu�u açıkça görülür (Ö3 � 
N3). Aslında her üç özne de (Ö1, Ö2, Ö3) aynı nesnenin pe�indedir 
(N1=N2=N3). Hepsinin ula�mak istedi�i örtük nesne sevgidir. Bu nedenle 
anlatılan kalp kırıklıklarının altında yatan sevgili imajının görselli�ine yer 
verilmemi�tir. Ece Ayhan, �iirinin göstergeleri vasıtasıyla anlatı-anlatıcı 
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meselesini zaman ve uzam ulamına yer vermeksizin kurgular. Göstergebi-
limin verileriyle çözümlenen �iir, okuyucuya özneler ve nesnelerarası ge-
çi�leri göstergeler üzerinden göstermektedir. 

“Üç Gencin Kalbi”, üç ayrı kesitte göstergebilimsel çözümlemeye 
veri verecek ölçütlere sahip olmasının yanı sıra deyi�bilimsel çözümleme 
ile de incelenebilecek bir �iir olma özelli�i ta�ır. Ba�lı�ı da dâhil edecek 
�ekilde yapılan harf, hece, ek, sözcük, cümle, dize, noktalama i�areti gibi 
bir �iirde �airinin üslubuna etki edecek dilbilim göstergeleri sayısal olarak 
gözden geçirildi�inde, bu �iirdeki sözcük yo�unlu�unun 78.18 oldu�u gö-
rülür. Sözcük çe�idi olarak; isim, sıfat, edat, ba�laç, zamir ve fiillere yer 
veren �iir; 3 bölük, 17 dize ve 12 cümleden olu�maktadır. Toplam elli be� 
kelimenin içinde en çok yinelenen iki sözcük bir ve kalptir. �iirin muhte-
vası ve /umut/- /umutsuzluk/ izlekleriyle örtü�en bu iki sözcü�ün di�erle-
rine göre kullanımları sırasıyla %10.90 ve %5.45’tir. Bu oranlar içinde 
kalp sözcü�üne III. tekil ki�i iyelik ekine eklenen belirtme ekiyle olu�an 
kalp-i-n-i (x3) ve sadece iyelik eki getirilerek ortaya çıkan kalp-i (x3) �ek-
lindeki kullanımlar dikkati çeker. Ayrıca �iirde geçen aliterasyon (x166) 
ve asonansların (x134) uzun heceli kelimeler olu�turması da önemli bir 
göstergedir. Ünlüler, sözcük ba�ında sadece iki sözcükte görülür. Dize 
içinde yinelenen ünlülerin ise ince ünlülerden olu�tu�u dikkati çeker. En 
çok yinelenen ünlü ses /i/ (x40)’dir. �nce ünlülerin sık yinelenmesi, �iirde 
ahengi sa�layarak kalp sancısı çeken gemici (Ö1), o�lan (Ö2) ve �air (Ö3) 
öznelerinin naif kalbi duygularını ve fiziksel-ruhsal yapılarını anlatmasın-
dan kaynaklanır. Ba�lık dâhil olmak üzere sözcük ba�ında toplam 8 kez 
yinelenen sert ünsüzler; [/k/ (x6) ve /ç/ (x2) ]’dir. Sözcük ba�ındaki yumu-
�ak ünsüzlerden (toplam 21 kez); [ /b/ (x6); /y/ (x3), /d/ (x4) ve /g/ (x8) ] 
kez tekrarlanmı�tır. Buradan anla�ılır ki, �airin yumu�ak ünsüzleri ve ince 
ünlüleri daha çok kullanmayı tercih etmesinin sebebi, �iirdeki üç gencin 
kalbiyle ilgili naif motifleri i�lemek istemesidir. Ece Ayhan’ın noktalama 
i�aretlerini her dize sonunda kullanmadı�ı bu �iirinde en çok yinelenerek 
öne çıkanı virgül (x11) dür. Üç ayrı öznenin üç ayrı duygu durumunu vir-
güllerle ayırarak sıralı cümleler vasıtasıyla anlatan �air, en az soru i�aretini 
yalnızca bir kez kullanmı�tır. Bu demektir ki �airin okuyucuya sormak is-
tedi�i herhangi bir sorusu yoktur çünkü anlatıcı konumundaki �air her bil-
giye hâkimdir. Her ek, sözcük, ses yinelemesinin aynı zamanda bir 
önceleme oldu�u �iir, üç ayrı gencin kalplerini /almak/-/vermek/-/çalmak/ 
kar�ıtlı�ı üzerinden deyi�bilimin ilkelerini açıklar. Öncelenen unsurun yi-
nelemeler oldu�u dikkati çeker. Dilbilimsel sapmanın örneklerinin görül-
medi�i �iirde; en çok kullanılanı tekrir olmak üzere istifham, te�bih, te�bih-
i beli�, tezad, istiare, tenasüp, mecaz-ı mürsel söz sanatları vardır.   
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